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Attribution des qualifications des Championnats suisses Elite 2028 & 
2029 

1. Introduction 

Les Championnats suisses Elite (CSE/SME) sont attribués tous les deux ans à un autre 
organisateur de tournoi – tout comme le tournoi de qualification correspondant. Swiss 
Badminton recherche des clubs souhaitant organiser les qualifications des CSE 2028 et 2029. 
Celles-ci ont lieu indépendamment du tournoi final des Championnats suisses, mais le club 
peut organiser à la fois le tournoi de qualification et le tournoi final. 

Ce document présente les conditions en matière d'infrastructure et d'organisation. Les 
responsabilités de Swiss Badminton et du club sont également définies. 

Un club peut se porter candidat pour l’organisation des qualifications des CSE pour une année 
spécifique durant cette période. S'il y a plusieurs candidats appropriés pour la même année, le 
Comité central de Swiss Badminton décide de l’attribution.  

Les candidatures qui n'ont pas pu être prises en considération durant cette période de mise 
au concours ne seront pas automatiquement prises en considération pour la période suivante 
(2030 - 2031).  

Les qualifications des CSE ont lieu en principe deux semaines avant les CSE, en janvier. 

2028 2029 

22 & 23 janvier (probablement) 20 & 21 janvier (probablement) 

 

2. Procédure de candidature 

Tout club souhaitant organiser les qualifications des CSE peut soumettre sa candidature par 
e-mail à info@swiss-badminton.ch au plus tard le 30 novembre 2026. 

Toute candidature sera prise en considération par Swiss Badminton, même si elle ne répond 
pas complètement aux conditions énumérées dans ce document.  

La candidature doit contenir un premier concept de planification du tournoi incluant des 
informations sur la salle, le nombre de terrains de jeu et d’échauffement et la place à 
disposition pour les spectatrices et spectateurs. 

Début 2027, Swiss Badminton communiquera les candidats qui se verront attribuer 
l’organisation pour les années 2028 et 2029. 
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3. Infrastructures 
 
3.1. Salle 
 
La salle doit répondre aux conditions suivantes :  

• Au minimum 12 terrains de jeu (idéalement plus) – aucun tapis nécessaire 
• Hauteur de la salle de 8 mètres minimum 
• Couverture des sources de lumière 
• 2 poteaux + 1 filet par terrain 
• Terrains d’échauffement (si possible) 
• Vestiaires et douches séparées (H/F) 
• Espace pour le contrôle des joueuses et joueurs 
• Espace pour le bureau du tournoi 
• Players Lounge 
• Local antidopage verrouillable avec vestibule et WC 
• Buvette avec places assises, incl. repas chauds et froids adaptés au sport pendant 

toute la durée du tournoi 
• Espace de stand pour le service de cordage ou la vente de volants (en accord avec 

SB) 
• Connexion internet disponible dans la salle 
• Alimentation électrique, sonorisation (speaker, éventuellement musique de fond) 
• Trousse de premiers secours 

 
3.2. Équipement 
 
Swiss Badminton met à disposition l’équipement suivant : 
• Matériel de branding 

o Panneaux publicitaires 
o Roll up 
o Bannières 

 
L’organisateur met à disposition l’équipement suivant : 
• Serpillères pour le nettoyage des terrains 
• Récipients pour les volants cassés à côté des terrains 
• Signalétique (buvette, spectatrices et spectateurs, contrôle, Players-Lounge, ...) 
• Se procurer et accrocher le drapeau suisse, le drapeau SB, le drapeau cantonal et le 

drapeau du club 
• Cadeaux de bienvenue pour les joueuses et joueurs 

 
3.3. Plan de la salle 

L'organisateur s'engage à aménager la salle en respectant au mieux les exigences et 
l'identité visuelle de Swiss Badminton. 

L’organisateur doit soumettre le plan de la salle à Swiss Badminton pour validation. 
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4. Organisation générale du tournoi 
 
4.1. Informations générales 
 
L’organisation globale est assurée par le club avec la supervision et le soutien de Swiss 
Badminton. La direction du tournoi est assurée par le club et les Referees. 
 
Les joueuses et joueurs jouent avec leurs propres volants, qui doivent figurer sur la liste 
officielle des volants. Les volants doivent être proposés à la vente sur place. 
 
Les matchs se disputent sans arbitres ni juges de ligne. L’Association suisse des arbitres de 
badminton (ASAB) peut toutefois utiliser ce tournoi pour former ses arbitres. 
 
4.2. Responsabilités 
 
Swiss Badminton assume les responsabilités suivantes :   
• Engagement des Referees   
• Gestion des inscriptions et désistements jusqu’à la veille du tournoi 
• Tirage au sort 
 
L’organisateur assume les responsabilités suivantes : 
• Montage et démontage de la salle 
• Accueil et contrôle des joueuses et joueurs et coachs 
• Accueil et contrôle des spectatrices et spectateurs 
• Gestion des désistements dès la veille du tournoi 
• Annonce des matchs au micro 
• Photographes 
• Exploitation de la buvette 
• Personnel de premiers secours dans la salle (ex. Samaritains) 

 
5. Hébergement & Transport 
 
L’organisateur s’assure que les conditions suivantes sont remplies : 
• Sélection de 1 à 2 hôtels pour les Referees et les joueuses et joueurs 
• Réserver les nuitées pour les Referees 
• Organisation du transport entre la salle et l’hôtel pour les Referees (si nécessaire) 
• Places de parking suffisantes pour les joueuses et joueurs ainsi que les spectatrices et 

spectateurs 
• Places de parking (idéalement gratuites) pour la livraison du matériel 
• Salle facilement accessible avec les transports publics. 

 
6. Aspects financiers 

Opportunités de revenus pour le club : 

• Sponsors propres (validés par Swiss Badminton) 
• 1/3 des recettes issues des frais d’inscription (1/3 organisateur du tournoi final et 1/3 

Swiss Badminton) 
• 3/4 des recettes issues de la buvette (1/4 à Swiss Badminton) 
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7. Sponsors 

Les sponsors de Swiss Badminton bénéficient de droits d’exclusivité dans leur catégorie de 
produits ou services. Les droits d’exclusivité peuvent toutefois être accordés au club, sous 
réserve d’un accord avec Swiss Badminton. 

Le club et Swiss Badminton s’engagent à s’informer de discussions ou signatures de 
contrats avec des partenaires potentiels : 

Les partenaires de SB et de l’organisateur peuvent bénéficier des visibilités suivantes : 

Dans la salle • Bannières 

• Roll up 

• Oriflammes 

Autour des terrains • Panneaux publicitaires  

Stand • Stand de vente / d’exposition 

• Service de cordage 

Supports de 
communication 

• Supports imprimés 

• Supports numériques 

 

8. Communication 

Le club assume les responsabilités suivantes : 

• Faire de la publicité localement en intégrant le look & feel de Swiss Badminton. 
 
Swiss Badminton assume les responsabilités suivantes :   

• Faire de la publicité au niveau national et au sein de ses membres 
• Mise à disposition d’outils ou visuels de communication 
 

9. Spirit of Badminton 

• Placer l’affiche Friendship, Respect, Excellence de Swiss Badminton  
• Accrocher les règles de conduite lors des tournois 
• Suivre les éco-conseils de Swiss Badminton pour des tournois de badminton durables 


